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ภาษาศาสตร์ โอลิมปิกระหวา่งประเทศครัง้ที่ยีสิ่บสาม

บูคาเรสต์ ( โรมาเนีย) , 26 กรกฎาคม – 2 สิงหาคม พ.ศ. 2569

การแก้โจทย์ การแข่งขันประเภทบุคคล

โจทย์ข้อท่ี 1 . สระ (V) : [i, u, ə, a]↔ ⟨i, u, e, a⟩

พยัญชนะ (C) : • ซอนอรนัต์ (N) : [m, n, ŋ, j]↔ ⟨m, n, ng, y⟩

• เสียงกักไม่ก้อง (T) : ⟨p, t, c, k, q⟩
← [p, t, c, k, q]

* ก่อนV หรอืZ
* เมือ่ออกเสียงยาว

(T.T ตามลําดบั)

← [pʰ, tʰ, cʰ, kʰ, qʰ]
* ก่อนS
* ที่ตาํแหน่งท้ายคาํ

• เสียงเสียดแทรกก้อง (Z) :
[v, ɮ, z, ɣ, ʁ]→ ⟨v, l, s, g, r⟩
ระหวา่งTและ Z (เรยีงลําดบัอย่างไรก็ ได)้ จะมี

การเขียน ’

• เสียงเสียดแทรกไม่ก้อง (S) : [f, ɬ, s, x, χ]

→ ⟨v, l, s, g, r⟩

* หลังS
* หลังT
* ก่อนT

→ ⟨vv, ll, ss, gg, rr⟩

* ระหวา่ง V สองเสียง

* ระหวา่งVและ N
(เรยีงลําดบัอย่างไรก็ ได)้

* ก่อนS
รปูแบบการลงเสียงเน้นหนัก:

• หากพยางคแ์รกเป็น (C)VC
พยางคน้ั์นจะถูกเน้น; ในกรณีอื่น

ๆ พยางคท์ี่สองจะถูกเน้น

• พยางคจ์ะถูกเน้นพยางคเ์วน้

พยางคนั์บตัง้แตพ่ยางคแ์รกที่

ถูกเน้นเป็นตน้ไป และไม่เน้น

พยางคสุ์ดท้าย

• หากพยางค์ (C)V ถูก

เน้น: ˈ(C₁)V.C₂ →{
ˈ(C₁)Vː.C₂ (หาก V = a, i, u)
ˈ(C₁)VC₂.C₂ (หาก V = ə)

• เฉพาะใน GCY:

…(C)VC.ˈ(C)V.(C)V(C)… →
…ˈ(C)VC.(C)V.ˈ(C)V(C)… (รปู

แบบการลงเสียงเน้นหนักจะเริม่

พิจารณาใหม่)

(a)

1. [ˈməɬ.qu.ˈɮəɮ.ɮi.ˈuχ.ta] melquleliurta

2. [qa.ˈjaː.pix.ˈkaː.ni] qayapigkani (NS)

3. [ta.ˈɬiː.χaqʰ] tallirraq

4. [ˈkəx.sa.ˈiɬ.ku.taqʰ] keggsailkutaq

5. [ˈcup.ɣa.ˈɬax.tuqʰ] cup’gallagtuq

(b)

6. aartartuq [a.ˈaχ.taχ.tuqʰ]
7. akekataki [a.ˈkək.ka.ˈtaː.ki]
8. negavgun [nə.ˈɣav.ɣun]
9. atasuak [a.ˈtaː.zu.akʰ]
10. ner’ciquq [ˈnəʁ.ci.quqʰ]
11. alikenritaqa [a.ˈɮiː.kən.ˈʁiː.ta.qa] (NS)

[a.ˈɮiː.ˈkən.ʁi.ˈtaː.qa] (GCY)

12. neqlinrrarmek [ˈnəqʰ.ɬin.ˈχaʁ.məkʰ]
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โจทย์ข้อท่ี 2 .

(a) 1. kpêdê—C. ถั่วทีค่ัว่แล้วกลายเป็นสีดาํ

2. kpêdêkpêdê—A. สีดาํ

3. kpaapî ntóó— B. สีขาวจั๊วะ, ขาวมาก

4. kpaapî tp:oo—G. ลูกนกกระตัว้สีขาว

5. nkéli tp:oo—D. เรอืกําป่ันลําเล็ก

6. tpile kpaapîkpaapî— F. ส่ิงทีม่ีสีขาว

7. yi yââ taataa— E. ตน้ไม้มีใบสีแดง

8. chêêpî mbwii miyó — M. หินทีม่ีรปู

รา่งยาวและบางสองก้อน

9. kinikini—K. เป็นมัน

10. lîmî k:ii — N. รวดเรว็ (“เหมือนกับ

สายฟ้า”)

11. mty:aamty:aa— P. หวาน

12. mty:aa wee—H. ผึง้

13. nkéli chêêpî pââ— I. ก้อนเหล็ก

14. nkéli pi— J. คนยุโรป, ชาวตา่งชาติ

15. tpile wee— L. แมลง

16. yi mbwii—O. ก้าน

17. kémi nt:uu— Y. มะม่วง (ทีย่ังไม่สุก)

18. k:ii miyó—X. ตน้กล้วยสองตน้

19. nkéli mbwaa — Q. เครือ่งดืม่

แอลกอฮอล์

20. ngwolo nt:uu— S. ลูกตา

21. mbwaa— Z. น้ํา

22. mwi pê—U. พยาธิตวัตดื

23. tpile pê k:ii kîgha nt:uu k:ii— AA. งู

สีเหลือง

24. pi mbwii—V. คนรปูรา่งสูงและผอม

25. pi ntóó— R. ศพ

26. tpile pê yi kuu yââ k:ii— T. งูสีเขียว

27. yi pââ—W. ลําตน้ของตน้ไม้

(b) 28. k:ii—

• ตน้กล้วย

• เหมือน, คล้ายกับ

29. kpaapî— นกกระตัว้สีขาว

30. kîgha— สุก

31. mty:aa— น้ําผึง้

32. nkéli dnye— ภาษาอังกฤษ

33. ngwolo— ตา (อวยัวะ)

34. kémi kîgha nt:uu— มะม่วง สุก

(c) BB. ลูกชาย (ของเขา)— tp:oo

CC. สีเขียว— yi kuu yââ k:ii

DD. ไขมัน— kini

EE. สด, ดบิ— kuu

FF. ผลไม้ (ทีย่ังไม่สุก) — nt:uu

GG. คนผิวดาํ— pi kpêdêkpêdê

HH. เกาะรอสเซล— Yélî

(d) 35. kpaapî tp:oo kpaapî tp:oo—V. (ลูกปลานโปเลียน)

36. mbóó— II. (ท้องฟ้า)

37. mbóó nté—VI. (สีฟ้า, สีน้ําเงิน[ตรงตวั : ‘เหมือนกับท้องฟ้า’])

38. mbóó p:uu nkéli— IV. (เครือ่งบิน[ตรงตวั : ‘เรอืกําป่ันบนท้องฟ้า’])

39. pê pê— I. (กิง้กือ)

40. taa— III. (นกแก้วสีแดง)

(e) สีพืน้ฐาน (สีดาํ, สีขาว, สีแดง) มีที่มาจากการซํา้คาํนามของส่ิงของที่มีสีน้ัน ๆ สีอื่น ๆ (สีเขียว, สีเหลือง,

สีน้ําเงิน) จะบรรยายดว้ยวลีเปรยีบเทียบ (‘เหมือนกับใบไม้สด’, ‘เหมือนกับผลกล้วยสุก’)
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โจทย์ข้อท่ี 3 . การสรา้งคาํนามพหูพจน์จากรปูเอกพจน์ไม่มีรปูแบบที่ชัดเจน

สรรพนาม:

ki= — เอกพจน์บุรษุที่ 1

kia=— เอกพจน์บุรษุที่ 2

nu= — เอกพจน์บุรษุที่ 3

นิยมสรรพนาม (D) :
iina — เอกพจน์

iipɨ — มีชีวติพหูพจน์

iimi— ไม่มีชีวติพหูพจน์

กรยิา:

• แกน -kura: เกิดขึน้จรงิ (อดตีกาล)

• แกน -rɨɨ: ไม่เกิดขึน้จรงิ (อนาคตกาล)

การลําดบัคาํ (เกิดขึน้จรงิ) :

• S V
(

O (IO)
(IO) O

)
(S — ประธาน, V — ภาคแสดง, O — กรรม, IO —

กรรมรอง)

• D N (N— คาํนาม)

• X Y (X— ผู้ครอบครอง, Y— ส่ิงที่ถูกครอบครอง)

• DX Y X

การลําดบัคาํ (ไม่เกิดขึน้จรงิ) : นามวลีที่ตามหลังตดิกับคาํกรยิาสามารถย้ายตาํแหน่งได้ โดยอาจย้ายเพียงบาง

ส่วนหรอืทัง้วลี

เกิดขึน้จรงิ → ไม่เกิดขึน้จรงิ

S V N → S N V
S V X Y → S X Y V
S V D N → S D V N
S V DX Y X → S DX Y V X
(ไม่ปรากฏในโจทย์ข้อน้ี) → S DY V X Y
(ไม่ปรากฏในโจทย์ข้อน้ี) → S DY V DX Y X

(a) 17. kia=iipɨ siwɨɨrarɨɨ mɨɨsaji paajuuyaapɨ— คณุจะไปเยีย่มครหูลายคนน้ีของผู้หญิง

18. nu=nikikura Leo paapaaja— เขาเห็นปลาของเลโอแล้ว

19. ki=iina masɨɨtɨɨrɨɨ mɨɨsaji iimina—
ฉันจะขายเรอืแคนูลําน้ีของผู้หญิง

ฉันจะขายเรอืแคนูให้กับผู้หญิงคนน้ี

20. ki=iipɨ kariiniirɨɨ iina mɨra ikwani— ฉันจะดแูลเด็กหลายคนน้ีของผู้ชายคนน้ี

(b) 21. คณุซือ้เรอืแคนูหลายลําของเด็กหลายคนน้ีแล้ว

kia=masɨɨkura iipɨ iiminaka mɨra
22. คณุจะตดัเชือกของครู

kia=paajuuyaana iiyɨɨ isikɨrɨɨ

23. ฉันจะซือ้บ้านของผู้หญิงหลายคนน้ี

ki=iipɨ iita masɨɨrɨɨ iitimɨra

24. เขาจะขายหนังสือหลายเล่มน้ีให้กับอีมา

nu=iimi masɨɨtɨɨrɨɨ simiimɨya Ima
nu=Ima masɨɨtɨɨrɨɨ iimi simiimɨya

25. ฉันจะซ่อมเรอืแคนูลําน้ีของผู้ชายหลายคนน้ี

ki=iina irikatajuurɨɨ iipɨ iimina ikwaniwɨya
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โจทย์ข้อท่ี 4 .

พี่ชาย ≡ ลูกพี่ลูกน้องชายที่แก่กวา่ พี่สาว ≡ ลูกพี่ลูกน้องหญิงที่แก่กวา่

น้องชาย ≡ ลูกพี่ลูกน้องชายที่เด็กกวา่ น้องสาว ≡ ลูกพี่ลูกน้องหญิงที่เด็กกวา่
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(b) Boni > Rosalina > 10 (D) > 5 (I) > 6 (F) > 8 (J) > 9 (E) > 7 (C)

(c) (i) oykey m�pit

(ii) oykey

(iii) okoypet

(iv) okip

(v) okwa

(vi) otak
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โจทย์ข้อท่ี 5 . กฎ:

• การลําดบัคาํ: คาํบอกเวลา กรยิา

• การณ์ลักษณะ/กาล:

การณ์ลักษณะ ไม่สมบูรณ์ สมบูรณ์

(กรยิากําลังดาํเนินอยู่) (กรยิาเกิดขึน้และจบลงไปแล้ว)

กาล

– ไม่ ใช่อดตี (ฉันกําลังเรยีกพวก

เขาอยู่ตอนน้ี )

– อดตี (ฉันกําลังเรยีกพวกเขาเมือ่

สัปดาห์ทีแ่ล้ว)

– อดตีที่เพิ่งเกิดขึน้ (ฉันเรยีก

พวกเขาแล้วเมือ่วานน้ี )

– อดตี (ฉันเรยีกพวกเขาแล้วเมือ่

สัปดาห์ทีแ่ล้ว)

• โครงสรา้งของรปูแบบคาํกรยิา:

1. กรรม:

การณ์ลักษณะ ไม่สมบูรณ์ สมบูรณ์

เอกพจน์บุรษุที่ 1 wo- zw-

พหูพจน์บุรษุที่ 1 n- nzn-

พหูพจน์บุรษุที่ 2

พหูพจน์บุรษุที่ 3

}
e- th-

2. การณ์ลักษณะ = สมบูรณ์: -ä- (-äCa- > -

eCa-; C เป็นเสียงพยัญชนะ)

3. รากคาํ:

การณ์ลักษณะ ไม่สมบูรณ์ สมบูรณ์

เห็น -mar- -mar-

พากลับ -brig- -brim-

กอด -fath- -faf-

พบ -wagr- -waf-

เรยีก -bräkn- -s-

4. การณ์ลักษณะ = ไม่สมบูรณ์: -w-

5. กาล = อดตี (เมือ่สัปดาห์ทีแ่ล้ว) : -a-

6. ประธาน:

เอกพจน์บุรษุที่ 1 -é (-aé > -a)

พหูพจน์บุรษุที่ 1 -e (-ae > -ake)

พหูพจน์บุรษุที่ 2= พหูพจน์บุรษุที่ 3 -th (-wth > -wrth)

คาํตอบ:

(a) 15. พวกคณุกอดฉันแล้วเมือ่วานน้ี kayé zwefafth

16. ฉันเรยีกพวกคณุแล้วเมือ่สัปดาห์ทีแ่ล้ว nümä thäsa

17. พวกคณุกําลังกอดฉันอยู่ตอนน้ี zena wofathwrth

18. พวกเขาพบพวกเราแล้วเมือ่สัปดาห์ทีแ่ล้ว nümä nznewafath

(b) 19. nümä nbrigwath พวกคณุกําลังพาพวกเรากลับเมือ่สัปดาห์ทีแ่ล้ว

พวกเขากําลังพาพวกเรากลับเมือ่สัปดาห์ทีแ่ล้ว

20. kayé thefafé ฉันกอดพวกคณุแล้วเมือ่วานน้ี

ฉันกอดพวกเขาแล้วเมือ่วานน้ี

21. nümä emarwa ฉันกําลังเห็นพวกคณุเมือ่สัปดาห์ทีแ่ล้ว

ฉันกําลังเห็นพวกเขาเมือ่สัปดาห์ทีแ่ล้ว

22. kayé nznäbrimth พวกคณุพาพวกเรากลับแล้วเมือ่วานน้ี

พวกเขาพาพวกเรากลับแล้วเมือ่วานน้ี


